Home affairs

Objekttyp:  Group

Zeitschrift:  The Swiss observer : the journal of the Federation of Swiss
Societies in the UK

Band (Jahr): - (1955)

Heft 1260

PDF erstellt am: 26.06.2024

Nutzungsbedingungen

Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.

Die auf der Plattform e-periodica vero6ffentlichten Dokumente stehen fir nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie fiir die private Nutzung frei zur Verfiigung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot kbnnen zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.

Das Veroffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverstandnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss

Alle Angaben erfolgen ohne Gewabhr fir Vollstandigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
Ubernommen fiir Schaden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch fur Inhalte Dritter, die tUber dieses Angebot
zuganglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zirich, Ramistrasse 101, 8092 Zirich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



8050 THE SWISS OBSERVER

October 14th, 1955.

HOME AFFAIRS.
by Prerrp BiGUIN.

Rudolf Minger and I'rench-speaking Switzerland .

To all the marks of esteem which have been paid
to the memory of Rudolf Minger, former Federal
Councillor, who has recently died, we would like to
add the testimony of the Ifrench-speaking Swiss, who
is convinced that he is now speaking in a perfect
communion of thought with his French-speaking
fellow-countrymen.

It is true that it would be impossible to be more
authentically German-Swiss, morve thoroughly Bernese,
than was the former Head of the Military Department.
He was a man of the soil, a man of his people. When
he was appointed to the highest of our FFederal offices,
he did not know our language well, and even at the
end of his career he could not speak it with ease.
It seemed as if his entire education separated him
from us, as if he would not be able to understand
us and that we, also, would not understand him. But,
this was a false appearance.

In reality, if Rudolf Minger was — and this is
undubitable — the most popular of the members of

ourr highest authority in these our modern times, he
was popular in all the political parties of the country.
In our part of the country, as elsewhere, what we
loved was his simplicity.  We loved this man because
he was a real person, who never dreamt of trying to
pass himself off as being anything other than his veal
self.  What we liked was the fact that he knew his
own limitations, but did not suffer from this, that
he simply did his duty, placed all his forces at the
service of his country and accomplished his task
honestly.

The Swiss, in the French as well as in the German-
speaking part of the country, like to recognise them-
selves in their authorities. They do not like them to
differ, in their bearing or in their manners, from
what is the best to be found in the average citizen.
Rudolf Minger corresponded exactly to this definition.

Morveover, Rudolf Minger was a man without
prejudices and, above all, he detested small parochial
quarrels. He accepted reality for what it was. He
knew that the Swiss nation is composed of a number
of very ditferent people. He treated them all on an
equal footing. He would have been the very last to
allow himself to be seduced by the temptation of
applying any kind of ostracism to that which did
not resemble him completely.

This was easily discernible in the attitude which
he adopted quite naturally and :quite spontaneously
in regard to the French-speaking Swiss. He appre-
ciated their qualities, He knew how to draw the
best out of them for service to their country. He
asked for and he obtained their co-operation. In
particular, we will never forget that he was imme-
diately, right at the beginning of the Second World
War, a warm partisan of the nomination of Colonel
Guisan to the supreme functions of a General. Nor
will we forget, either, that right up to his retirement,
that is to say during sixteen months, he collaborated

with our General, in a spirit of perfect friendship.
Nor will it be forgotten that this friendship was
mutual and that it was loyal and faithful on both
sides.

Another thing which was appreciated about
Rudolf Minger was the fact that, never for an instant,
did he think of substituting himself for the specialists
on military questions.  Although he himself had the
rank of a Colonel, and could have commanded a
Regiment, he always, so long as he was at the head
of our National Defence, considered himself to be the
representative of the civil power, charged with the
task of administering the military domain. In this
way he performed a work of conciliation, seeking
tirelessly to achieve a proper balance between the
technical requirements of our National Defence and
its political possibilities, e possessed the sense of
authority. Te would never have allowed his own to
be encroached upon. But he also knew, through a
sure instinet that true authority is only possessed
by a man who knows how to share it, to delegate it
and to respect that of another man’s, even if he be a
suborbinate.

Thus, Rudolf Minger was a man who possessed
an admirable equilibrium. His life was successful.
He was neither proud, nor falsely modest. He was
as Nature had made him. And we loved this genuine-
ness of his, accompanied by such magnificent simpli-
city.
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